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SUBJECT INDEX 
Some pointers from keywords to documents 
(Volume: Page) 

Abduction 
Acquisition of 

knowledge 

Afrikaans 
Anaphora 
Arabic 
Argumentation 

3:155 225 

1:022 034; 2:007 112 407 431; 
3:054 305 428 
1:085 
1:017 073; 2:024 072 095; 3:330 
3:342 345 
3:132 259 

Augmentive Co~nunication Systems 
3:413 

Beliefs 3:287 428 
Bidirectional Grammars 

1:066 2:106 151 294 299 347; 
3:090 440 

Bulgarian 3:311 379 425 455 
Case Grammar 2:054 
Categorial Gra,mmar 

2:145 173 233 419 
Case Grammar 
Centering 
Charts 
Chinese 
Cognition 
Complexity 
Computation 

2:054 
1:005; 2:270 
2:060 151; 3:184 287 
2:048 118; 3:339 351 376 
2:341; 3:299 437 446 
2:223 233 
1:059 076; 2:019 077 233; 3:001 114 
120 373 385 394 405 cf. Interaction, 

Constraints 

Corpora 
Czech 
Data Bases 

PATR. 
1:059 076; 2:019 077 223; 3:001 114 
120 149 373 385 394 405 
1:034; 2:007; 3:054 174 330 400 405 
3:314 358 
1:041; 2:377; 3:247 

Declarative form 
1:064; 2:425; 3:168 

Dependency Grammar 
2:089 282 288; 3:265 

Dialogue 1:041; 3:324 327 368 370 391 428 452 
Discourse 1:028; 2:083 095 239 251 263 395 401 

3:097 126 144 452 
2:431; cf Acquisition 
2:001 336 
1:028 034 056 067 082; 3:333 355 397 
2:276 359 395; 3:425 
1:064; 2:100 118; 3:102 428 

Field Structure2:001 336 

Discovery 
Diderichsen 
Documentation 
Explanation 
Features 

Finite State 
Finnish 
Formalisms 

French 
German 

2:229; 3:168 
2:229 
2:001 139 145 173 199 336 377 388 
3:085 108 144 190 195 207 368 
1:067;2:106 
2:371; 3:321 434 



Government Binding 
1:076; 2:048; 3:120 394 397 437 

GPSG 2:001 019 
HPSG 3:434 
Idioms 2:245 330 
Image processing 

2:295 
Information Theory 

2:205 
Information Science 

1:067 090; 2:317 395; 3:355 
Interfaces 1:044 
Italian 2:270; 3:054 
Japanese 2:270; 3:054 184 
Karaka 3:025 
Knowledge Representation 

2:036 199; 3:076 
Korean 3:076 
Learning 1:034; 2:007 282 407 413 431 

3:247 287 305 
Lexicology 2:007 036 042 112 407 413; 

3:054 138 174 305 314 317 
Literary Analysis 

2:401; 3:336 
Morphology 1:085 086; 2:077 371; 

3:048 168 277 317 358 443 455 
Neural See Parallel ; See also Two-Level 
Non-Canonical 2:127 139; 3:180 184 
Normalizing 3:180 
Parallel Processing 

i:011 053; 2:217 288 305 311 389; 
3:064 201 213 265 410 434 437 443 

Parsing i:011 059 070; 2:019 042 048 060 139 
2:156 229 257 282 305 365; 
3:025 070 114 
2:419; 3:382 
3:013 021 076 079 283 
2:183 413; 3:114 162 
See Statistical 

Relational Database 
2:377 

PATR 
Phonology 
Preference 
Quantitative: 

Reversible: 
Robustness 
Russian 
Slovene 
Spanish 
Speech 

See Bidirectional 
2:127 139 156; 3:180 184 
1:133; 3:317 231 314 321 
1:086 
3:277 
1:047; 2:060 089 205 225 311; 
3:001 021 180 213 443 

Speech Acts 1:047; 2:179 251 341; 3:336 370 
Statistical 1:039; 2:231 305 311 330 400 413; 

3:036 054 114 213 
Style 2:183 395 
Sub-Languages 1:082; 2:183 395 
Systemic Grammar 

2:013; 3:036 
TAGs 2:167; 3:001 253 
Teaching 3:351 416 
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Text Generationl:047 090; 2:013 127 282 322; 
3:102 299 413 

Text Planning 1:041 044 047; 3:21,9 431; 
cf. Explanation 

Translation 1:050 064 073 076 
2:013 066 133 162 257 299 383 
3:001 030 060 155 243 247 301 321 
339 364 376 385 391 

Two-Level Models 
2:229 371 

Type Theory 3:293 
Unification 2:100 106 167 172 223 371 419 

3:060 070 076 283 293 

112 


